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r. A képviselőház tegnapi ülésén Mocsáry L. 

szólott legelőbb a választási törvény reformját illető 
törvényjavaslatról. 

Azt az igaz fölfedezést tette, hogy e tjávaslat nem 

álapul a suffrage universelle-n (általános választási sza- 
badság); ismételte Tisza K. alaptalan ellenvetéseit, s 

végül azon különös állitássál lépett fel, hogy az erdélyi 
részekben ,a román nemzetiség kiszorittatik jogaibólé. 

A balközép gyakran tagadta a nemzetiségekkel való ka- 

czérkodást; ime egyik előkelő tagja világos példát adott 

reá, még pedig az igazság rovására, mert báró Kemény 

Gábor már tegnapelőtt bebizonyitotta azt, hogy a romá- 

nok passivitása és téves felfogása okozza azt, hogy nem 

jolennek még parlamentünkben, mint jelentékeny té- 

nyezők. 
Bujánovics S. pártolta a tjavaslatot, de hangsu- 

lyozza az egységes censust, a választási képesség teljes 

igazságos meghatározását, az értelmiségi qualificatiónak 

minél tágasb kiterjesztését; ez utóbbíra nézve is helye- 
sen fogta fel a kérdés megoldását, csakhogy azt nem ta- 
láltuk beszédében, hogyan lehetne pontos statistikai 

adatok nélkül a , teljes, igazságos, egységes censust- 
megállapitani, 

Szónok megrója az ellenzék azon eljárását, hogy 

a választási törvény reformjából is ,nemzetiségi kérdést- 
csinátl. 

Vukovics Sebő beszédének kezdetén azt bizonyit- 
gatta, hogy a ,népsouverainitásá elve nem uj alkotmá- 
nyuokban, nem 1848-ban illesztetett az be a magyar 

államjog keretébe, hanem régenis alapjául szolgált con- 

stitutiónknak, ezért mondatott a kiváltságolt osztályról, 

hogy ,„a korona tagjas. Hivatkozik a Tisza K. és Mo- 

csáry L. által elmondottakra, de ujat semmit sem hozott 

fel. Legfőlebb azti nevezhetjük elmélkedésében ujnak, 

hogy a választási törvényt a parliamenti ülésszak elején 

kell vala beterjeszteni; mit hogy miért nem tett, nem 

tehetett, a multkor részletesen indokolta a miniszter. Ép 

azt is kimutatta a belügyér, hogy ő az 1848-ki törvé- 

nyek szellemeben készité tjavaslatát, előadván annak is 

az okát, miért nem lehet még ma a gyökeres javitásokat 

kezdeményezai, még kevésbbé végrehajtani. 

Beszélt még. Vukovics a szönyegen levő tjavaslat 

homályos voltáról, de ez állitását nem bizonyította; szó- 

olt a theoriáról, s e közben annyira belebonyoladott sa- 

ját ölletének értelmezgetésebe, hogy balközépi létére a 

szélbalok határozati javaslatához csatlakozott. Különben 

nem csuda, Há az állalános adózási alap és a census 

nélküli általános szavazati jog theoriáinak tömkelegében 

eltévedt; ezek fejtegetéséből ugy sem sok hasznot lát- 

hatna Magyarország, midőn ezek egyike sem alkalmaz- 
ható minálunk, még az állandó catastér, s egy igazsá- 

gos, gyökeres adreform létrejötte után sem. Az ilyen 

theoretisálás igazán merő és meddő theoria; ha mindjárt 
hozzá is adott egy jó adagot a szélbalok szabadelvüsé- 

gének feldicséretéből, 

A szónokok sorát ma Mocsonyi S. zárta be, Mi- 
vel is tehette volna egyébbel, mint recriminatiókkal. Ő, a 
választási törvényt is nemzetiségi szempontból tekinti, 
ezért reá mondja, hogy „igazságtalané, s a mi még 

tobb, hogy ,még inkább fogja szitani azon ellenszenvet, 

mely különben is oly nagy mértékben uralkodik a nem- 

zetiségeknél4, szerinte ezért „a felelősség a kormányt 
fogja érni. 

Nézetünk szerint az ellenszenv szítását nem a tör- 
vényt végrehajtó és alkalmazó kormánynál kell keresni, 

hanem azoknál, kik a tisztán alkotmányos kérdésből is 
nemzetiségit faragnak, s talán nem is akarnának igazsá- 
gos censüst és lehető arányos választó-kerületeket, ha- 
nem főszám szerint ohajtanák a magyar parlamentben a 
nemzetiségeket képviseltetni. Különben Mocsonyi a bal- 
közép iránt is háládatlan, mert eltekintve Mocsáry hivo- 
gató szép szavaitól — a szélbalog határozati javaslatra 
szavazott. 

Helyszinelés Erdélyben. 
II 

A sötét jellemű közép korban, sőt az uj kor kez- 

detén is - és folyama alatt - a ma már oly hatalmassá 

vált Amerika felfedezése alkalmával, szenyedés és nyo- 
mor, számtalan és számtalan nélkülözések között, élető- 

ket is koczkára téve léptek fel a buzgó szent atyák az 

emberi lelket világossággal eltöltő hit terén, elhintendők 
a vad népek között az igaz hit, magvait; mint ezek: 

daczolva az elemekkel, daczolva a vad, nyers és egészen 

állati lélekkel biró népek támadásaival, buzgolkodva fe- 

felének meg hivatásuknak: ép ugy a telekkönyvi hely- 

szinelők Erdélyben. Habár az eszme nem is olyan szent, 

mint azoké de az emberi társadalom rendszerezetére 
kétségkivül befolyásos. 

Az évnek négy szaka valódi mégy csapás a testvér 
hazában müűködő telekkönyvi helyszinelőkre nézve. A 

tavasz csalfa mosolyával kicsalja őket a hegyeket meg- 

mászni, minden darab földet egyenként meglépni és kö- 
rüljárni. Azonban alig hogy megkezdik a munkálatot, 

hirtelen zimankós idő kerekedik s félbeszakitva a muukát : 

kénytelenek nyomorult, „viskó", „ólt vagy diszesebben 

kalyiba névvel illethető szállásukba, térni, mely inkább 

hasonlit az ürge lyukhoz, vagy egy erjedésbe jött anya- 

gokkal megtölt veremhez. 
Nyáron át kimélni látszik őket a vihar, de az égető 

nap tüzes nyilait annál nagyobb mértékben veszi igénybe. 

Vannak helyek, hol daczára a számos bércznek, daczára 

a hegylánczolat egész sorozatának nyáron át égető hő- 
ség uralkodik. — S nincs egy bokor, vagy fa, mely 
enyhületet nyujtana legalább étkezés alatt, mint például 
a Mezőségen. 

Mit szóljak az őszről? mely egész Erdély munká- 
sabb népét függőben szokta tartani folytonos esőzésével. 
Szánalmat gerjesztő körülmények között csak lassan 

haladhat ez évszakban a helyszinelési munkálat. Napjá- 

ban háromszor, négyszer félbeszakitja a müködőket a 

megeredt eső s kénytelenek vagy fa alatt keresni mene- 

nyomasztó hidegekben is milyenek Erdélyben ez idősza- 
kon át uralkodni szoktak elő kell venni a rajzont a sza 

Igen! mért a félsőbbség s a megélhetés szükségessége 

déket – ha ugyanttalálható ez a müködés szinhelyén, — 
vagy a huzamosb esőzést ki nem állhatván, ázva, fázva 
szállásukra térni; oly szállásra, hova egy széket gyak- 
ran az egész falaból alig tellet. beteremteni, hol borus 
időben — a mi ez évszakban Erdélyben nagyon is min- 
dennapi délután három órakor már nem dolgozhatni, 
hol a hegymászásban is esakhem térdig érő sárban kitá. 
radt, éső és hideg szél által elcsigázott helyszinelőt 
büzös, életet emésztő" l8va tő s nyómátultnát ny fomorul- 
tabb helyzet fogadja 

Gyénge leirni a toll ázon nyomorgást, melyel a 
helyszinelőknek a nyers, kevéssé müvelt nép közt átélniök 
kell. A többi három évszakban végzett helyszinelési 
munkálatot ekkori veszik úisztázás ald s mily módon, 
mily körülmények között? Miután az oláh birtokos hély 
szinelés alkalmával a határban meg nem jelent, vagy 
megjelent is saját földjét Ssem tudván bemutatni: ta 
nem annyi időt veszit a helyszínelő a munkálat összed 
álltásával, mennyit a helyszineléssel. 8 hol eszközli bzt? 
a szállásán! ha ugyan szállásnak nevezhető azon viskó, 
melyben a kis ablakok miatt kénytelen a homályos téli 
időben csaknem egész napon át világitót alkalmazni, ha 
látidegeit használatra képtelenekké tenni nem akarja 
melyben — a szolgabirák égbekláltó hanyagsága miatt 
a fa hiány következtében nem rendesen fültetvén 
meghülést, bétegséget — sokszor halált szerez magá- 
nak. Ha pedig egyiknek-másiknak tisztázni valója ninos;i 
helyszinelés alá veszi a :belsőséget mely alkalommal 
hasztalan áll meg csaknem minden egyes telek lehelyszi. 
nelésénél kezeit melegitendő, mert a hideg elől kint nem 
menekülhet, bent pedig el nem üzheti aztt kénytelen 
tehát kofa módjára tüzet hordozni magávak Tehát azon 

badban s a legnagyobb nyomorgásban helyszinelni? 

ugy kivánja 1/Hogy az cemberi déleki ntulajdonságaiban 
is bocsátkozzam : ha egy fiatalabb, családhélküli hivatal- 
nokra nézve elég lesujtó már az, hai az emberi léleknek! 
olykor mintegy megkivántató szorakozásban nem része- 
sülhet;'mennyivel nyomasztóbbak: a' körülmények egy 
családosra nézve, ki a járási szolgabirák felsőbb hata-: 
lom szabta kötelmeik hanyag elodázása következtében 
kénytelen gyakran betegeskedő családjával az undort 
gerjesztő s betegséget támasztó környezetben és szobá- 
ban összeszorulva lenui, migy nagyneliezen 1- bár a fő- 
biró által már jóval előbb kinézve volt, de a szolgabiró 
által annak idejében ki nem Misztáztatott stbe nem rendez- 
tetett m- szállásba juthat, mint ez Tordamegye „,„maros 
ludasi" főbiztosi területén is történt, joggala nevezhető 
hányavetiségből. Mert.van Tordamegyében — dicséretére 
a megyének 1oly szolgabiró is, ki a telekkönyvi testüte- 
tet — ennek czélját át nem értve, vagy az átértés mel- 
let semmibe sem véve, Tordamegyére nézve „ostornak" 
kereszteli. Egy öreg helyszinelő. 

,ameozA. 

PÁRTKÜZDELMEK 
(Korrajz.) 

Irta: 

s i Komáromy Ferencz. 

II. 

Lázár István Gyergyó-Száthegyről indulván, 
hogy az országgyülést megelőző napon Maros- 
Vásárhelytt lehessen, Topliczán, Mesterházán és 
Régenen keresztül a legrövidehb utat választotta, s 
ugyanazért egy éji szállást saját birtokában, a ha- 

vasban, a zugó folyam partján, Islen szabad ege 
alatt tondelt meg előre. 

Az idő már jóformán alkonyodott, midőn az 

ut mellett egy magyaróla bokor megzőrdül s csak- 
nem ölös magasságu tetőtől talpig juhbőrbe öltö- 
zött bozontos oláh ugrik ki belőle. 

A hosszu oláh Lázár jobb igya volt s azon 
havasi pász orok egyike, kik egész életüken ke- 
resztül földesuri nyájat őriznek, kik a nyarat a csiki 
és gyergyói havasok hüs árnyu és patakoktól ön- 
tözött gazdag legelőin töltvén, az őszi zord idők s 
korai bavazások előtt mint a feoskék összeseregle- 
nek összeterelik több földesurak nyájait s megin- 
dülnak melegebb hazát keresni Az első állomást 

sallöldi tarlón és ugarokon tartják s onnan 
csakhamar leterelik a nyájakat az Al-Dunához, hol 
a berkes partok hosszán télen is elég nyers füvet 
és friss lombot találnak. 
Tavasz kezdetével törökországi kereskedők 

jó árron megveszik a hizott berbécseket. A pász- 
torok ekkór lefizetik a téli legelési díjt a moldvai 
földes uraknak, s visszatérnek hazájukba erdélyi 
főldesuraikhoz hesrámolandók. a megmaradt ha- 

szonról. 

Ezen pásztorok egyike volt a bozontos oláh, 
ki értesittetvén a földesuri dandár érkezése felől, a 
fenn leirt bokor mögött várta azt, s megpillantván 
Lázárt előresietett, sapkáját gyorsan lerántotta, 

megcsókolta a hagyurnak mentéje szegélyét s ke- 
netteljes hangon szólt: 

— Isten hozott uram! s legyen áldott talpad 
alatt a föld! 

= Jó napot Sofron! válaszolt Lázár, s kis 
szünet után dorgálólag folytatta - a szombatosok 

a havasban gyülekezni kezdettek, s hű szolgám 
még mit sem jelentett felőlük ! 

A becsületes Sofron megindult a ló mellett 
poroszka lépésben s elbeszélte a nehány nap óta 
tapasztalt sok jövést-menést és tilkos gyüűlésezé- 
seket, s hogy épen készülőben volt Szárhegyre 
jelentést teendő, 

— Pártosság!... 

a szegény hazából?. .. 
dalommal: 

Erősen fájt neki, hogy Cserei Mihály uraimék 

gonost praktikával, titkos gyülésezésekkel a népet 
férevezetni, bolonditani akarják, hogy ismét behoz- 
hassák a pogány uralmat ezen idegen és dölyfös 
zsarnokságot a szegény hazára. 

Igy érkeztek meg a tanyának kijelölt helyhez. 
Gyönyörú kis gyepes és téres hely voltez a Maros 
balpartján. A széleken körben friss szénarakások 
voltak a czövekek felverve a paripáknak ketőfékre 
eresztésük végett. 

Közepen roppant tüz, kr. ateri szikraszállongás 
és óriási füstoszlop emelkedett magasra. Tüz kö- 
zelében a pásztorfiuk fanyársokra huzott kövér 

örökös pártosság ! mi lesz 
sohajtott Lázár honfi fáj- 

ürüczombokat sütöttek, s ott hevert két malomkő 
nagyságu sajt. 

kenyeres tarisnyákat s csakhamar a legkedélyesebb 

A huszárok azonnal hozzáláttak a loszállás- 
hoz, elhelyezték paripáikat s a tüz köré sereglet- 
tek, A sült ürű czombok és piritott sajt szeletek 
mellé elővették a hazulról hozott mézes pálinkát, 

azoninal kitalálhatná akárki, hogy a szép sütemé. 

lákmározás s hatozi dallamok közé temették áz ut 
fáradalmát, az otthon hagyott öreget vagy epedő 
szerelmest, vagy ezeken kivül akármi más gondót 
és bút — a mit hazulról feltárisnyálhattak. a 

E téres hely fölött szép kis gyepes dombon, 

körül, lombsátor állt a földes ur számára. 
A magyarófa már hullatni kezdette sákgult as 

leveleit, a pásztorok már utra készülgettek, a hü 

szólga a tartósabb tölgy- és cserefa lőmbókból 
mégis elég tömötten összeverte a sátor falait. 

Erre Lázár nem is számiított. Az akkori toly- 
tonos hadjáratokkal szokva volt, ő nemcsak török- 
kel, tatárral, hanem az elemekkel is szembeszál- 
tani. Meglepetése azért nem kevéssé volt kellemes. 
Jól esett hazája sorsán aggodó lelkének, hogy at 
hozzátartozóknál mindenhol hüséget és osallakozást 
talál 

Ezért a becsületes Sofrounak vállát még is 
veregette; azután eléparancsolván vezetéklovait s 
két vörösszegélyü medvebőrt a friss mohából és 
falevelekhől hevenyészett két ágyra terittetvén, azok 

egyikén Gábor deák, másikán maga kényelmesen 
végig nyujtózott s nemosak azt engedte meg a vén 

bundás oláhnak, hogy a sátor küszöbére üljön s 

regét mondjan neki az aranyhaju szép tündér Ho- 
náról, hanem saját dohányos zacskójából s abból 
hótejér kenyétből is részeltette, melyet otthon neje, 

az atanyhaju tündér, a szép Petki Kata saját Kézé- 

vel dagasztott s oly rózsapirosra süttetett, miszerint 

egyik pbuüszkesége 
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veszet ége valakit megsebesítet, vagy valaki 
hékátol érintetelt, rögtön arról gondoskedjék 

álltando onkénytes tüzoltóegy let részére történt adako- 

zásokról: 
Tek. Ladányi Sándor ur ivén : 

Nagys Graet m. k. honvedtábornok ur 20 frt. 

Melt. Bernáth Albert m. k. honvédőrnagy ur 25 ít. 
Szigety Miklós, , 10 trt. 

DBéldy Gerzely unr....10 írt 

abós Dániel,. 10 frt. 
Nagys Inczédy m. kir. honvédezredes u 5 frt. 
Tek. Schücz János ur másodizben . 10 frt. 

K. Papp Miklós ur. 5 frt. 

Összeg. . . 95 frt. 
Fogadják a nemes s adakozók ősziute köszönetunk 

nyilvánmitását. 
Kolozsmonostor, 1872. febr. 23. 

Kodolányi Antal. Gamauf Vilmos. 

UJDOVSAGON. 
Kolozsvár, febrnár 27 1872. 

- A Deák-kör fobr. 25 ki esti ülésében a párt 

következő megallapodásokat létesíté: Tekintettel a jelen 

országgyülés üléseinek rövid tartamára és azon sok fon- 

tos tárgyra, melyek ezen ulésszak alatt még elinlézésre 

várnak, abban történt megállapodás, hogy a képviselő- 

ház ülései már a jövő béttőtől kezdve 10 órától 3 ótáig 

tartassanak. A telepitvényesekről szoló törvenyjavaslatra 

nézve a párt a förendek üzene ének elfogadását hatá- 

rozta el. A Lloyd társaságual kötött szerződést a párt el 

nem fogadja. A párt magáévá teszi a tanügyi bizottság- 

a kolozsvári, egyelemre vonatkozólag tett jelen- 

— Az iparpárti gyülésre febr. 25. d. u. 7 

r négyszáznál tobb iparos jelentkezett, mindnyájan 

igazolványnyal eliátva az illető czéhektől és iparostár- 

su atoktól. A központi bizottság tebr. 25-én tartott ülé- 

sében a közgyülés napirendjét állapitotta meg, mely febr. 

26-án a redout nagytermében regveli 10 órakor fog 

megtartatni. Az ismerkedési estély, mivel a „Panvonia" 

udvati terme a megjelentek befogadására kicsiny volt, a 

e tnak rendesen városi közgyülésekre használt termé - 

ben tartatott meg. 
Beküldetett : Az erdélyi részekben lakó 

igazolt orvosok. orvossebészek és állatorvosok 

móvjegyzéke. 1872-re. Van 138 orvos, 200 orvos - 

sb 56 állatorvos, ös-zesen 394. 
Elméleti és gyakorlati ROMÁN NYELV- 

TAN, Ahu- Ollendort tanmódszere tekintetbevételevel 

, mely veszeltségről gyanus, vagy a irta Kozma Endre (szerző tulajdona). Ára 1 ft 20 kr 
o. é. E jeles és valódi szükséget pótló nyelvtant ajáaljuk 
t. elvasóink kiváló figyelmébe. Kapható: Kolozsvártt 

Stein Jánosnál és Zilahon a szerzőnél. 

— A horvát képviselő választási mozgal- 

mak a „Zasztava" szerint megkezdődtek. Az eszéki köz- 
ponti megyei bizottmány az egyes választókerületek je- 

löltjei iránt már tisztában van; mind ugyanazok kik a 

mult választáskor voltak. Eszéken Mihalovics Károly a 
„bánná jelölt" lép fel Pejacsevics Péter horvát miniszter 
ellenében. Szerémben is a nemzeti párt jelöltjei ugyan- 

azok a kik azelőtt voltak. Vukovár is nemzeti jelöltet 

pártol. Cltt Parcsetics honvédelmi miniszter orsz.tanácsos 

volt a követ.) 

— B. Sina Simon az ,„Ellenőr" szerint Arad 
városának 840 négyszögölnyi telket adományozott, 

melyre a város szegényekháza és dologház lesz épitendő. 

—– A szlavoniái inségesek számára 300,000 
finyi kölcsön fog jelzátogt biztoslték mellett folyóvá té- 

tetni a magy. államkincstár részéről. 

— Távirdai állomások. Branyicska és Sibót 

vasuti távirda állomas, az első erdélyi vasutvonalon 

magánsürgonyök felvételére is f. hó 15-étől fogvafel- 

hatalmaztatott. 

- A Száván és alsó Dunán a jég már any- 
nyira elmeunt, hogy a sz. Dunagozh. társ. hajói, Belgrád- 

tól Gradisteig már közlekedhetnek. Egyuttal megemlitjuk 
hogy a bécsi lapok nehány nap óta azon hirt közlik, 
mintha az egyesült magy. gőzhajótársaság és az osztr. 

sz Dunagózhaj. társ. közt fuztó tárgyalások volnának 
tervben, - sőt már folyamatban is. E hirnek, nem va- 
gyunk hajlandók hitelt adni, annyival is inkább, mert az, 

legalább tudtunkkal, a nevezett magyar társulat alapsza- 
balyaival egyenes ellentétben van. Valóban kár volna e 

magyar társulatot is az osztr. társulat monopol umává 

válni engedni. 

- Megjelent uj könyvek Lauffer Vilmos pesti 

könyvkiadónál: 
19 A „Forradalom", irta Quinet Edgar, 

francziaból fordította gróf Károlyi Tibor. II. köt. 593. I. 

Ára 5 írt. 

29 Az uj polgári törvénykezési eljárás 

segédkönyve, törv. hivatalnokok, sommás birósagok, 

ügyvedek és ügyv. vizsgára készülők számára; szerk. 

Szeniczey Gusztáv, ny. k. váltó feltörv. biró. E mü 
három év alatt harmadik kiadást ért, s most 11 iv he- 

lyett 22 ivre terjed, s ára még is csak: 2 frt 20 kr. 
3.) II. Izabella, történeti leirás, X. köt. 80 kr. 

4) A „bolygó zsidó", regény, irta Sue Jenő, 

fordították Pleskott Henrich és többen. XV. és XVI. köt. 

Ára egy kötetnek 80 kr o. é. 

- Petrik Géza kiadásában Pesten megjelent 

uj könyvek: 
1) „Vasuti szótár", német-magyar és ma- 

gyar-német, irtá Ozoray Árpád. 176. és I.—XXI. lap. 

Ára 1 frt 80 kr. 
2) „Utazók könyvtára", közli Hang Fe- 

rencz. 110. láp. Apró elbeszélesok. Ára 60 kr o. é. 

3) A magyarországi Protestans-egylet 

évkönyve (az 1871. pesti alakitó-közgyülés naplója), 

szerk. Kovács Albert. Ára 1 frt o. é. 

(Necrolog.) Pádua Mária, Kovács Dénesnő, gyer- 
mekei : Laura, Fodor Gaborné, Paulina, Károly, József, 

Béla és Anna; ugy az egyetlen testvér Kibédi Biasini 
Kovács Károlina, magok és illetőleg férje, ugy a többi 
rokonok nevében szomoruan jelentik, hogy a szeretett 
férj, illetőleg atya, nagyatya és testvér Szentléleky 
Kovács Dénes, volt 137-ik honvéd-zászlóalj fő- 
orvosa, folyó évi február 26-án vesegyuladás kö- 

vetkeztében, élete 62-dik, boldog házassága 33-dik 

évében, estvéli 7 órakkor egy jobb világra szenderült. 

A megboldogultnak földi maradványai szerdán február 

28-án d. u. 5 órakkor fognak külső-monostorutczai 115. 

számu szállásáról a helybeli köztemetőben örök nyuga- 

lomra elhelyeztetni, az engesztelő áldozatok pedig f. hó 

29-én d. e. 10 órakkor a kegyesrendiek templomában 

az egek urának bemutattatni. Mely végtisztesség megté- 
telére rokonai, honvéd bajtarsai, barátjai és ismerőssei 

szomoruan meghivatnak. Kolozsvártt, febr. 27-én 1872. 

[-1 Nemzeti szinház. Vasárnap február 25-én 

Temesvári 3 ik vendégfellépteül „Bibor és gyász" 
került szinre. Hegedüs Lajos, e szép költői alapeszmé- 

vel biró hatásos drámája, ma is nagyszámu közönség 

előtt adatott elő. Temesvári C,„Vak Béla") mai játéka 

a költő által ecsetelt lelki küzdelmeket tulzás nélkül tük- 

rözte vissza, különösön felemlitendő azon jelenet, midőn 

a vakság csapása alatt fájdalmának egész erejével kitőr. 

Boér Emmának ,„Idill4 nem rosz szerepe, sok vonást 

jól kiemelt s szereplése nem volt hatásnélküli, a mi ki- 

tünt a közönség tapsaiból is. Mátray, ma nem találta el 
az alaphangot,s igy játékából is hiányzott a szokott gyorsa- 

ság, az élénkség. A koronázási jelenet nagy hatással volt 

kiállitva. Ismét meglátszott rajta Fehérváry ur keze. 

Hétfőn február 26-án Temesvári 4-ik vendégjátékául 
„Lázár a pásztor" czimü hatásos franczia dráma ada- 
tott. –Az előadás elég jól sikerült. Az egyesfobb szerep- 

lők u. m. K. Jászai Mari, Temesvári, Mátrai és Szent- 

győrgyi sok sikerrel játszottak. Közönség közepes 
számnal. 

Szerdán, febr. 28-án „Toldi Miklós". Szinmü 3 
szakaszban. 

A közönség köréből. 
Az opera kérdésében. 

Kolozsvár, febr. 26. 1872. 
A ,Kolozsvári Közlöny- 45. száma közli, a ko- 

lozsvári zeneconservatoriumnak, elnökéhez, gr. Péchy 

Emmanuel ur ő excellentiájához intézett azon megkere- 

sését, miszerint azon esetben, ha a városban elterjedt 
ama hir valósulna, hogy a szinházi intendatura operát a 

jövő évben tartani nem szándékozik, ő excellentiája, az 
intendatura ezen szándokát, hathatós befolyásával meg- 
ákadályozni méltóztatnék. 

Nem hisszük, hogy ő excellentiája a szinházi in- 
tendatura bármily iránybani müködésére befolyni, s azt 

irányozni hojlandó volna, annyit azonban ő nagyméltó- 
ságától teljes joggal reménylhetünk és fel is tehetüuk, 

hogy hojlandó lesz nagybecsü tanácsát meg nem vonni 
egy oly közérdekü ügyben, melynek ő nagyméltósága 

hosszu évek során át nemcsak hatalmas támogatója, ha- 
nem fényes sikerrel párosult előmozditója is volt. 

A 
A helybeli szinházi intendatura, azon, semmi irány- 

ban sem indokolható, netalán czélbavett intézkedésének, 

mely által az operát megszüntetni akarja, a sajtó utján 
más irányt adni, legilletékesebben maga a közönség van 

hivatva; melynek, valamint a művészetnek jól felfogott 

érdekében is müködni és a közönség méltányos óhajait 

respectálni, az intemdatura legszebb feladata. 
Biztosan reményljük tehát, hogy az intendans ur 

– ki, a mint tudjuk, áldozatkészséggel, a közönség és 
müvészet érdekében vállalta el az intendaturát — teljes 

készséggel hajlandó lesz a legfelsőbb segélyezésnek ki- 

tüzött czéljához képest, t. i. a müvészet általános elő- 

mozditásának érdekében, az operát megtartani és azt, a 

drámának és az operát soha pótolni nem képes operet- 
teknek feláldozni nem fogja, sőt ellenkezőleg, behatólag 

igyekezend, az operát kedvelő közönség nagy részét és 
a város nem magyar ajku lakósait azon élvezettől meg 

nem fosztani, melyben évek hosszu során keresztül, egy 

nem segélyezett magánvállalkozó igazgató által méltá- 
nyosan részesittetett. 

Valóban szomoru dolog volna, ha a müvészet ál- 

talános emelése, s a közmüvelődés együttes előmozdi- 

tása végett legfelsőbb helyről adományozott nagylelkü 

segélyezés által, a közönség minden rétegei, ily irány- 
ban ki nem elégittetnének, és ha a legfelsőbb segélyezés, 
csak is egyedül a dráma és maradandó belbecscsel sa- 

játkép nem biró operettek érdekében monopolizáltatni 
szándékoltatnék; teljesen meg lévén győződve, bogy ily 
téves intézkedés, csak is a legfel-őbb adományozás által 

kitüzött nemes czélt, a közönség nagy részének és a 
város nem magyar ajku lakósainak méltó bosszankodá- 

sával, részben inkább meghiusitaná, mintsem sikeresen 
előmozditaná; ezt pedig kerülni, a legfelsőbb adomá- 

nyozó iránti köteles hálaérzetünk és kegyeletünk paran- 
csolja. 

Különös figyelmébe ajánljuk még az intendans ur- 
nak a kolozsvári zeneconservatorium ügyét is, mely in- 

tézet nem csekély pénzáldozatok segélyével létrejött és 
fennáll; sőt jelenben már nagyobb mérvü előmenetelt is 

tett. E közhasznu intézet azonban az opera megszünté- 

vel végképpen felbomlani és feloszoni kényszerülne, 
mely koörülmény a legfelsőbb segélyezés czélját, t. i. a 
müvészet általános előmozditását az érdekelt közönség 

tetemes kárára szintén meghiusitaná. Többen. 

Id. felelős szerkesztő: Sándor János. 

NYILTTÉR. 
C1868 óta) 

okleveles fogorvos 
IÁHD DDMDKOI, 

Bécsből; 

lak. jelen. Kolozsvártt e hó 29-ig az „Európa" 

szálloda 5 és 0. sz. Rendel fog és szájbajokban 
szenvedőknek nap. d. e. 9-12.ig d, u. 2-5 óraig. 
Szegénysorsuaknak ingyen. 

m- Consultatiók és nyomtatott árjegyzé- 
kek mindenkinek gratis. 17-25 

Sz lő04 1878. 1-3 (413) 

Árlejtési hirdetmény. 
A décsi m. kir. mérnőki hivatal irodá- 

jában folyó év márezius hó 15-ik 

napján délelőtu 10 órakor köve kező, a 

főméltóságu : m. kir. közmunka és közleke- 

dési miniszterium által engedélyezett épit- 

kezés, nyilvános árlej és utján - a leg- 

kev ebbért vállalkozónak ki fog adatni. 

És pedig: 
A kolozsvár-bukovinat államuton 87 
=9 mértföld közölt lévő a csicsó-mihály- 

patak teletti 187, sz. hid ujonnani 

épitkezés kvitelére – az anyag- 

gal, eg vült3253 ft 96 kr van megállapítva. 
léptésit határidőül két hónap van kitüzve, 

dai központi raktárnál (Pest, Józsefváros, kettős harang elszigelelőkre is leendyén 
szükség, ezekre is kéretnek ajánlatok. 

Az ajánlatokhoz 50, bánatpénz csato- 
lemügyi m. kir miniszterium IV. (tá-landó készpénzben, állampapirokban a je- 

lenlegi árfolyam vagy az illető összegnek 
valamelyik m. kir. adóhivatalnál lett letéte- 
lét igazoló nyugtában. – Ezen bánatpénz 
az ajánlat elfogadása esetében a 10%,-ben 
megállapitott biztositék összegbe lesz be- 

A benyujtandó ajánlatoknak „ajánlat tá- 
távirdaintézetnek az 1872-ik virda épitési tárgyak szállitásáratt czimmel 

és a boritékra egyszers- 

9. Nagy rézsark 1200 ,54. Füfészreszelő 0 
10. Kis rézsark .38300 , 55. Lapos véső . .60 ,,Józsefutcza 10 sz ) megtekinthetők. 

11. Papir tekercs .157700 ,,656. Középfuró 120, A földmivelés-, ipar- és kereskede- 
12. Csiszoló papir 380 iv 57. Kis furó 20, 

18. Őzbőr 50 drb. 58. Csavar kulcs 60, virda) osztálya. 

14. Órás olaj 380 üveg 59. Közép csavar huzó Pest, 1872 február 20-án. 

15. Nyomdafesték 210 szere 60. Csavar fogó 

18 szerse szekrény 80 drb 61. Csákány 60 Sz. 1907-457. IV. 1872. 1-3 (416) 
17. Úveg tölcser 80 ,,62. Asó. 38 Hirdetmény. 

18. Kézi balta 140 ,63. Vaslapát 90 ,,Távirdai épitési anyagok és anyagszerek számitható. 

19 Kézi fürész 140 ,64. Bádog edény 60,, szállitása tárgyában. 

20. Telep kefe . 400, 65. Szaruszeg 6000 , A m. kir, szet 1 i 

21. Üveg kefe. 300 ,66. Munkás táska 60 év folytán végbeviendő távirdai építkezé- kell ellátva lenni, 

22. Huzal kefe 
28. Porzó ecset.. 
24. Törölköző kendő 
25. Törlő ruha 

26. Bélyesző tartó párnával 80 , 

200 , 
800, 
600 , 
600, 

ös bapirollóoóob 80, 
39. Favonalzó. 
40. Fatentatartó. 
41. Faporzótartó 
42, Porzócsésze. 
43. Kézi kefeseprő. 380 ,, 
44. Hosszunyelű kefeseprő 80, 
465, Szemétlapát. 
46, Tüzlapát.. 30, 

tözfogoóoóoóoó 
48. Tüzkaparó.. 80 

a49. Középkatlapács 

30. Harapófozó .6, 
l. Csipőfogó 
52. Laposfogó 
53. Lapos reszelő... 

80 

Főlhivatnak mindazok, kik az elősorolt 
ezikkek közül egyiknek vagy másiknak 
szállitására vállalkozni kivánnának, hogy 
kellő bélyeggel ellátott, lepecsételt irásbeli 
ajánlataikat, az ajánlott czikkek pecséttel 

me a ezk atadása napjától számíttaik 27. Vas pénztár 46 , ellátott mintáival vagy nagyobb tárgyaknál 
Iko 28. Papir kosárnr. 3580 ,, a czikkek pontos leirásával együtt legké- 

29. Pénz csésza 686868 0 ,, sőbben folyó évi márczius hó 30-ig 

ést mege tőzőleg, e épitkezésre nézve 30. Ingás óra 46 ,, déli 12 ótáig a földmivelés-, ipar- és ke- 

hivatalhoz — kellően felszerelt, 5% 31. Petroleum lámpa 80,, reskedelmi m. kir. miniszterium IV. (tá- 

32 Függő lámrna 12 ,, Virda) osztályánál nyujtsák be. 

33. Rézgyertyatartó 120 ,Az ajánlatokhoz 10%, bánatpénz csato- 

34. Olaj edény 380 ,landó készpénzben, állampapirokban vagy 

35. Lámpa ollóó. 38 0 ,, az illető összegnek egyik vagy másik m 

36. Lámpa üvek á470 ,kKkir, adóhivatalnál lett letételét igazoló nyug- 
37 Bádog töltsér. 380 ,, tában. 

A benyujtandó ajánlatoknak „ajánlat 

távirda üzleti czikkek szállitására" czimmel 

kell ellátva lenni és a boritékra részletesen 
feljegyzendő a benfoglalt bánatpénz. 

A később benyujtott, vagy bánatpénz 
és mustra nélkül beadott ajánlatok nem 

fognak tekintetbe vétetni. 
Az egységi árak általában a m. kir. tá- 

virda központi raktárhoz Pestre leendő 
szállítást is bele értve számitandók, és a 
szállitani vállalt czikkeknek — megfelelő 

részletekben — folyó évi május 1-től 
kezdve legkésőbben september hó 1-ig be 

kell szállittatniok. 
A szállitásra kijelőölt czikkek mintái a 

sekhez ajánlat utján beszerzendő követ- 
kező anyagokra és anyagszerekre lesz 
szüksége : 
12000 drb. egyenes tartóvas 9417 átmérővel. 

43000 ,hajlitott tartóvag 91 

28000 ,vasanyás tartóvas 9111 

21000 ,, vasanyás csavar 6 

100000 fejü facsavar. 

70000 ,, 
97000 ,,porczellán elszigetelő. 

8200 mázsa 5m/n átmérőjú vashuzal. 

közönséges csavar. 

110 ,„S3m/n , 

100 " 2m/m n n 

200 ,főözeg (gyps). 
51 „forrasztó ón. 

160 drb. csigasor. 

s4, 
140 ,,huzalkötő gamó. 

Felhivatnak mindazok, kik az elősorolt 
tárgyak közül egyiknek vagy másiknak 

vagy egészben vagy részben való szállítá- 
sára vállalkozhi kivánnának, hogy a kellő 
bélyeggel ellátott, lepecsételt irásbeli aján- 

lataikat, melyekhez az ajánlott tárgy vagy 
tárgyak pecséttel ellátott mintáinak is mel- 
lékelve kell lenni, legkésőbben folyó évi 
márczius hó lő-iki déli 12 óráig a 

forrasztó kemencze. 

foldmivelés-, ipar- és kereskedelmi m. kir 
miniszterium IV. (távirdai) szakosztályá- 
hoz nyujtsák be. 

Az elszigetelőkre nézve megjegyeztetik, 

lrendes hivatalos órák alatt a m. kir, távir- 

mind feljegyzendő a benfoglalt bánatpénz 
minősége és mennyisége. 
Az árak általában Pestre vagy Budára a 

vaspálya indóházhoz, vagy Pestre a gőz- 
hajó kikötőbe leendő szállítás beleértésé- 
vel számitandók, mi azonban nem zárja ki, 
hogy egyes kisebb részletek más az épi- 

tendő vonalok közelében fekvő helyre ne 
legyenek szállithatók, mely esetben az erre 
vonatkozó további feltételek az illető szálli- 
tási szerződésbe fognak annak kiállításakor 
felvétetni. 
A szállitásoknak május hó 1-vel kell 

megkezdetni és aránylagos részletekben 

legfeljebb folyó évi augustus végével tel- 
jesen be kell hogy végezve legyenek. 

Oly ajánlatok, melyek a határidő után 
adatnak be, vagy melyek mellé a bánat- 
pénz nem csatoltatik, ugyszinie azok is, 
melyek mellé minta nem küldetik be nem 
fognak tekintetbe vétetni. 

A szállitásra kijelölt jelenleg használatban 
levő épitési tárgyak mintái a rendes hiva- 
talos órák alatt a m. kir. távirdai központi 
raktárnal Pesten, Józsefváros, Józsefutoza 
10. sz. alatt megtekinthetők. 

A főldmivelés-, ipar- és kereskede- 
lemügyi m. kir. miniszterium IV. (tá- 

virdai) szakosztálya, 
Pest, 1872 február hó 18-án. 

hogy az eddig használt alakuakon kivül 

Ny. Gamán Jjános orokoseinel Rolozsvart. 


